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INSTALLATION GUIDE

Installationsanleitung | Guide d'installation | Guia de instalacion | Ri&1E/

THIS MANUAL IS FOR THE FOLLOWING MODELS

Dieses Handbuch gilt fr die folgenden Modelle ' Ce manuel concerne les modéles suivants | Este manual es para los siguientes
modelos | ttFHHERFIUTES

Model Nr. Product Color
PH-ES524S2_DBKO1 Evolv S2 Black
PH-ES524S2_DWTOI1 Evolv S2 White

LEGEND

Legende | Légende | Leyenda | B8
| | | |
Jl Install | Installieren | Installer | Instalar |

[l Loosen | Lésen | Desserrer | Aflojar | 74

Phanteks will not take responsibility for any damages incurred due to incorrect installation or usage
of this product.

Phanteks Ubernimmt keine Verantwortung far Schéden, die durch eine falsche Installation oder
Verwendung dieses Produkts entstehen.

utilisation incorrecte de ce produit.

Phanteks no se responsabilizaré de los dafios ocasionados por la instalacién o el uso incorrectos
de este producto.

Phanteks T REPKIZEMMEMIRK A S, HFADEEFH.

H Phanteks décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d'une installation ou d'une

Ausfuhrung | Version | Version | kg4s | Version 1.0
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SSD + Mainboard Screw E[mm

Mainboard Stand-off

Power Supply Screw Stand-off Removal Tool

HDD Screw Ziptie
M25-120 Fan Black Evolv s2
Mid-Tower

Reguior m
=

M25-120 Fan Black

Reverse T

Fans | Fans | Ventilateurs | Ventiladors | K5
To| Front

|

Midplate Rear

Spitze | Haut | Arriba | T Vorderseite | Devant Unterseite | Bas | Abajo | E  Rickseite | Arriére | Trasera
Delantero | IEME 5]
120 3x - 3x 1x

140 - - - -

Radiator | Kiihler | Radiateur | Radiador | 7k:4HE

120 max. 360 - - -

140 - - - -

Clearance | Spielraum | Autorisation | Autorizacién | iglpg

CPU Cooler 175 mm | 6.88 in

Height | Hhe | Hauteur | Altura | FU%

GPU 395 mm | 15.55 in

Length | Léinge | Longueur | Longitud | BiR

GPU 175 mm | 6.88 in

Width | Breite | Largeur | Ancho | 5%

Power Supply

Length | Lange | Longueur | Longitud | M3

210 mm [ 8.26 in

Top Radiator

Length x Width x Height | Lénge x Breite x Hohe
Longueur x Largeur x Hauteur | Largo x Ancho x
Alto | 1% x RIT x FI/RIE

410 x 125 x 55 mm [ 16.14 x 4.92 x 2.16 in

Left Side

Linke Seite | C6té gauche | Lado izquierdo | 41l

Top Panel

Oberes Bedienfeld | Panneau supérieur | Panel
superior | TRAFER
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% E Power Button
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Microphone ' Headphone :

Combo

2 |UsB3.0

USB-C 3.2 Gen2x2

0 B8 o ”

X

e R =
Mikrofon | Kopfhorer- Ensemble microphone Combo de micréfono y e

Izl Kombi Izl casque auriculares BRA| BAGA

E USB 3.0 E UsB 3.0 E UsB 3.0 E USB 3.0

[3]use-c32cen2e2 [3]use-c32cen2x2 [s]use-c32cen2x2 [3]use-c32cen2e2

[4]reset-Taste [4] Bouton derein [a]zmma
E Netzschalter E Bouton d‘alimentation E BIRIEE

alisation E Boton de reinicio

E Botén de encendido

! Follow mainboard manual for instructions on RGB control.
Befolgen Sie fir Anweisungen zur RGB-Steuerung das Motherboard-Handbuch.
r lo controle RGE.
el control RGE.

Suivez le manuel de la carte mére pour obtenir d
siga el manual de la placa base para obtener insts
EEIRFH T ROB I

2Controller is needed for D-RGB functions.
Fir D-RGB-Funktionen ist ein Controller erforderlich
Un contréleur est nécessaire pour les fonctions D-RGB.
necesita un controlador para las funciones D-RGE.
D-RGB B3I E LUEAD-RGEINGE
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1 PANEL REMOVAL

Entfernen der Verkleidung Retrait du panneau Retirada del panel E#R#FE

Top Panel Left Side Panel

Oberes Bedienfeld | Panneau supérieur | Panel superior | TRESER Linkes Seitenteil | Panneau latéral gauche | Panel lateral izquierdo | ZMIER

REMOVE &
Panel Screw x

@) m

Right Side Panel

Rechtes Seitenteil | Panneau latéral droit | Panel lateral derecho | AIEIR
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REMOVE <]
Panel Screw x
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RADIATOR INSTALLATION

Heizkdrperinstallation Installation de radiateur Instalacion del radiador  #ifdsRE

Install Radiator Secure Radiator

Kdhler installieren | Installer un radiateur | Instalar radiador | R ##EE Sicherer Kuhler | Radiateur sécurisé | Radiador seguro | ElE##a%
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n The AIO radiator needs to be installed before installing the mainboard.

ﬂ Der AlIO-Kuhler muss vor der Installation des Mainboards installiert werden.
ﬂ Le radiateur AIO doit étre installé avant d'installer la carte mere.
n El radiador AIO debe instalarse antes de instalar la placa base.

| on [ESEEE p TNt

- (078 INSTALLATION GUIDE PHANTEKS | www.phanteks.com
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Mainboard Power Supply

Mainboard | Carte mére | Placa base | £1% stromversorgung | Source de courant | Fuente de alimentacion | #3i8

Mainboard
Screw

® (m o5 s e

Storage Bracket

Aufbewahrungshalterung | Support de rangement | Soporte de almacenamiento | 483252

9x

Storage Installation Options

Speicherinstallationsoptionen | Options d'installation de stockage | Opciones de instalacion de almacenamiento | %R %I

HDD Screw 4x SSD Screw 4x SSD Screw 4x HDD Screw 4x

&) [ @ @ @) [

Top 3.5" HDD Top 2.5" SSD Top 2.5" SSD Bottom 3.5" HDD
Obere 3,5-Zoll-Festplatte | Disque dur 3,5” supérieur | El Top 2,5” SSD | Meilleur SSD 2,5" | Los mejores SSD de 2,5” Top 2,5” SSD | Meilleur SSD 2,5 | Los mejores SSD de 2,5” Untere 3,5-Zoll-Festplatte | Disque dur 3,5” inférieur
mejor disco duro de 3,5 | TRi&B 3.5 F<HAEA Thék 2.6 3 SSD Thék 2.6 F SSD Disco duro de 3,5” inferior | B 3.5 &R
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Loosen GPU Bracket Adjust GPU Bracket

GPU-Halterung I6sen | Desserrer le support du GPU | Afloje el soporte de la GPU | #7F GPU %42 GPU-Halterung anpassen | Ajuster le support du GPU | Ajuste del soporte de la GPU | 5% GPU %52

Bracket Screws

@) m

Expand with more D-RGB products Sync lighting to the mainboard’
HD Audio TTTTTTTT Erweitern Sie mit weiteren D-RGB-Produkten Beleuchtung mit dem Mainboard synchronisieren' WARNlNG
Développez-vous avec plus de produits D-RGB synchroniser I'éclairage avec la carte mére' Maximum 3A for the mainboard
USB 3.2 Expanda con mas productos D-RGB sincronizar la iluminacién con la placa base’ adapter.
TYPE C BIES D-RGB PRt TH R BUARSEELR'
Maximal 3A far den
Mainboardadapter.
POWER_SW
> %
a > 110 Maximum 3A pour l'adaptateur
de la carte mere.
Méximo 3A para el adaptador de
I — placa base.
(]

= B} zrenarxennn

Mainboard Header

Mainboard-Header

En-téte de la carte mere

Encabezado de la placa base

| | | | |
mom
Mainboard
PCle
12v-2x6
USB-C 3.2
\\\\\ \\\—

Gen4 Vertical GPU bracket or

SAFETY INFORMATION

Sicherheitsinformation | Information de sécurité | Informacién de seguridad | R£E8

In order to achieve maximum safety, we suggest that you adopt the following guidelines: NOTE ONDISPOSAL

Lol h g ’ d stabl ; hat all q ) ot The WEEE symbol indicates that this product must not be disposed of with normal
- Place the product on a clean and stable surface that allows adequate air ventilation. household waste. Through the correct disposal of this product, you will help protect
the environment. For more information on the disposal of this product, please contact

2. Don'tuse or place the product and any of its components near water, moisture, or other wet surfaces; or place the product
your local municipality, your waste disposal service or the shop where you purchased

heat, fl ther hot surfi h iat t firepl: les.
near any heat, open flame, or other hot surfaces such as radiators, stoves, fireplaces, and candles. B o product
3. Use caution when operating the desktop PC to avoid electrical shock or damage, such as unplugging the power supply
during thunderstorms, ensuring that your hands are dry before using (and handling) the desktop PC, keeping it away from  REPRISE ADEPOSER ADEPQSER
any source of liquid and/or heat source, and using all other reasonable precautions needed under the circumstances. Cet appareil ALALIVRAISON  ENMAGASIN  EN DECHETERIE
[-d
4. When connecting external devices to your desktop PC, carefully plan how the wires will be placed. Protect any connected se recyde ou -.—.- U
cables from being trod on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, or the point where they exit from. I
(<)
5. Take extra caution when handeling/removing/reattaching glass components. Once removed, place the glass component
) ) Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
on a stable surface first before proceeding. Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
6. When unplugging any connected devices and/or cables, always pull the cable or device's plug or connector. Don't
forcefully tug on its cord.
7. Don't place any heavy items on top of the product. Phanteks Grf’"P ne. Importer EU Importer Us
1IF, No. 150, Jian Ist Rd.,, Axpertec Int. B.V. (EU) Axpertec Inc. (US)
8. Make sure that the desktop PC is off, unplugged from the outlet, and that all connected devices are powered off and Zhonghe Dist. Sydneystraat 33 20465 E Walnut Dr. N
New Taipei City 235 3047 BP Rotterdam City of Industry, CA 91789

unplugged (if any) before installing or uninstalling any internal component to and/or from the dekstop PC or product.
The Netherlands UsA



